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NoTES oN “SAIVA SIDDHANTA”

The Baiva Siddhanta school traces its origin from
the very Vedas and Agamas, the two oldest sacred books
of the Hindus. They are considered to be the revela-
tions of God and are most authoritative. The greatest
and the most ancient commentator of the Brahmg
Sutra. Nilakanta Sivacharyar, says that he sees no
difference between the Vedas and Agamas and quotes
profusely in his Bhashya - Vedic texts to substantiate
his interpretation in the light of Saiva Siddhants
philosophy. Again, Appayya Dikshits, Haradatta Siva-
cherya and Sivajnanamunivar, all belonging to the
Siddhanta school of thought, have written elaborate
freatises and one and all of them find mutual concor-
dance and harmony bebween the Vedas and Agamas.
The latter, the real source of Siddhanta philosophy,
are considered fo be the commentaries on the Vedas.
They are also held as special revelations of the Saiva
religion. They are divided into Karma and Jnana
Kanda, of which the latter deals most elaborately and
exhaustively with the details of the Saiva Siddhants
philosophy. Besides, glimpses of this philosophy can
be found even in Puranas and Itihasas told in the form
of stories and anecdotes easily underitood by all.
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These scriptures are all in Sanskrit and an egqually
good stock of sacred writings, commanding greater
importence and sanctity, abound in Tamil as well
Tevarams, the inspired hymns of the three great Saints
Appar, Sambandhar and Sundarar and the Tirm-
vachakam of Manikkavachakar are reckoned to be the
Tamil Vedas, while the fourteen Siddhanta works are
classed as Agamas. Just as Vedas serve to educate the
generality of mankind with regard to the main doctrines
of religion, so do the sacred hymns of the canonized
saints. Agamas, on the other hand, are exclusively
“philosophic in their teaching and expound the ultimate
truths which are intended for the advanced section of
those engaged in religious culbure. Similar to this is
the fanction of the fourteen Siddhanta works in Tamil.

'SAIVA SIDDHANTA

This 8aiva Siddhanta school, has like sl other
achools of thought, a cosmic evolution, If the Siddhanta
lineage is understood properly, it will be found that this
philosophy is as old as any other, if not older. Itis
said that at the very beginning after the grand dissolu-
tion viz., Mahasamhara—the Vedas and Agamas come
out from Pranava, first in the formm of Nada, then in
that of Bindu, and then in that of Akshara. Words
and phrases formed out of Aksharas that issued forth
from the four side-faces of Siva, came to be called the,
four Vedas and those that issued from the Urdhva-
mukbha—the upward face, are known as the Agamas
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Vedas were revealed to Brahma through Ananta Deva
and the Agemas to the ten Maheswaras and eighteen
Rudras. Thus there came into existence twenty-eight
Agamas. These were taught to Ananta Deva who
handed them down to Sri Kantha and who in his turn
revealed them to Nandi Deva. When Nandi Deva had
his doubts in understanding the Agamas, he reguested
Bri Kanths to clear them Sri Kantha taught Nandi
“Sivajnanabodha’, which is a section of the Raurava
Agama. This Sivagnanabodha was taught by Nandi
Deva to his disciple Sanatkumara, who to Satyajnana
Darsani, who to Paranjyothi Mu ni and this Paronjyothi
taught it to Meykanda.

Meykanda, translating Sivajunanabodhs into twelve
Tamil Sutras taught it to his first disciple, Arulnandhi.
This has been handed from Arulnandhi to Maraijnana-
sambandha and from him to Umapatisivacharya. ~These -
teachers, from Meykanda Deva to Umapatisivacharya,
are styled the ‘‘Santana Kuravars™.

SALIENT FEATURES

Saiva Siddhanta postnlates the existence of three
nltimate entities or realities. - These are Pati or God:
Pasu or Soul, Pasam or the bondage of souls. These
three are eternal and have neither beginning nor end.
Pati or God is inits nature spiritual in form and is
Almighty, All-merciful, Omnipresent, just and perfect
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and all love and ever blisaful, He is beyond the approach
of Pasam and He is the fountainhead of eternal
happiness whence there is no return, when once reached.

Souls are infinite in number. They are of crystal-
like nature ready to reflsct the object before which
they sre placed. They are also spiritual in form and
are capable of enjoying the eternal happiness as recipientg
of the grace of God. But, they are enveloped in - Pasam
and hence subjected to pain and sorrow.

Pasam or the bondage of souls is divided into three
kinds Anavam, Mayai and Kanmam, which are known
also as the three malas. Anavam makes the sou
ignorant and arrogant and itis egoism. Mayailis the
source of material universe and capable of lifting man
from his dormant and inert nature with the help of
Pati, Kanmam is the accumulation of good and bad
actions of souls and the cause of births and deaths of
mankind. The bondage of souls by Pasamn is an eternal
condition but this bondage - varies according to the
different grades of souls. Thus, souls with one mala
are called Vijnanakalars, souls with two malas are
known as Pralayakalars, and those with all the three
Bakalars. Pasu and Pasam are so closely intimate thag
we cannob see the one separately from the other. Yet,
their union is not indissoluble. Pasu or soul will be
released from the bondage of Pasam by the grace of
God and when the powers of Pasam are exhausted, the
Pasu or soul can clearly see God and be one with Him
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to enjoy the heavenly beafitude. Just as the soul had
an inseparable union with Pasam in its original (Kevala)
state, o also it will have the same inseparable state
with God. after it is fully released from the bondage of
Pasam. This relation is called ‘Adwaitam’ ¥#2., unity
in duslity.

TATTVAS

Studenls aspiring to drink deep in the fountain of
Saiva Siddhanta Pbilosophy must have & through
knowledge of the fattvas. These are elaborately described
and defined in Kattalais, small tracts, written in Tamil.

Most of the Indian schools of philosophy speak og
the twenty-four atma tattvas, namely--the five elements;
earth, water, fire, air and akasa; five jnanendriyas: ear,
skin, eye, tongue and nose; five tanmatras; hearing
(sound). touch; seeing (sight), taste and smell; five
karmendriyas; vak, pada, pani, payu and upastham ;
the four Antahkaranas; manas, bvddhi, chittam and
ahankara; or twenty-five with Mulaprakriti, one of the
Vidyatattvas. But the Saiva Siddhanta school postulates
eleven more tattvas over and above these twenty-five
. Purushatattvas and they are, the other six Vidyatattvas.
Ragam, Kalam, Niyati, Kalai, Vidya, Asuddamayai; and
five Sivatattvas; Suddhavidys, Iswaram, Sadakkyam,
Bindu (Shakti) and Nada (Sivam). From Suddhavidya.
to Nada are known as ‘‘Suddha Maya” From which
have sprung up the four vacs - Sukshama. Paisanti-
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Madhyama and Vaikarai. Thus, these 36 Tattvas begin-
ning from Prithvi (Earth) to Nada are called Tattvadhva.
Besides this, there are five more, namely, Bhuvanadhva
.embracing the vast region of Kalagnibhuvanam to
Anasritabhuvanam, Varnadhva comprising of 51 Aksharas
beginning from the letter . Padadhva treating abouf
81 Padas commencing from Vyomamvyapi, Mantradhva,
speaking of the eleven Mantras and Kaladhva describing
Panchakalas beginning from Nivirtti. These and other
intricate features of abiding interest to seelers after
truth are well portrayed in Sivajnaswamigal's *“Siddhanta
Prakasikai” and Kasivasi Senthinatha Aiyar's ‘Saiva
Biddhanta Sattva Catechism.”

Some of the main features of the Saiva Siddhanta,
4 knowledge of which may help in the clear unders-
tanding of Sivabhogasaram, are the following: Siddhanta
means the true end of sthe Vedas and Agamas. The
essence of the Vedagamas is the nature of the Pati,
Pasu and Pasam; five malas: Anava, Tirothana, Maya,
Suddhamaya, and Asuddhamaya; the development of .
the Suddhamaya, Asuddhamaya and Prakritimaya ;
Karma and its sub-divisions: sanchita, prarabdha,
-agamya; the functions of the ninety-six tattvas; the six
adhvas; five kalas; six adharas; three mandales; three -
main avastas and their filteed sub-divisions; four margas
namely, dasamarga, putramarga, sahamargs and san-
‘marga; the four steps of charya, kriys, yoga and jnana;
the secret of the five letters; the five-fold suddhi: the
four parts of Saktinipata; different classes of diksha and
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the dasa-karyam, the most important of which is
Bivabhoga. The Sivabhoga is the subject matter of
this book.

Judged in the light of the above observations, a-
work on the most sacred and vital theme, such as
‘Sivabhogasaram’ is undoubtedly a distinct welcome to
the world of Saiva Siddhanta Mysficism. The talented
author has unlocked the vast treasures of eternal
happiness in the reslisation of the Bupreme and has-
placed his readers under a deep debt of gratitude to him
for having served as a beacon light to the sweet realms-
of 3iva Siddhanta Philosophy. In these days when
vernacular literature is much neglected, a genuine
attempt at rendering such an important work as this im
English is not out of place. It is earnestly hoped thab
the learned public would dive deep into the foun--
tain of Saiva Siddhanta Philosophy with the happy
translation of Bivabogasaram herein, by M. R. Ry.-
P. M. Somasundaram Pillai, Avl,, M.A.,T.T., and enjoy
communion with the Supreme in a boundless measure.
If ventures of this kind are encouraged in that spirif,-
the learned translator will not have laboured in vain.

8HIYALI, }

23—4—1931. S. BADASIVA MUDALIAR.
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GURUGNANASAMBANDHA

the founder of the Dharmapuram Adhinam Mutt

There lived long ago at Villiputtur in the Pandys
Kingdom & devout couple, Subramanig Pillai and
Minakshi Ammal. belonging to the agriculturist class.
(Karkatta Saiva Vellala Caste) A son was born to them
who shone with divine splendour. From the age of five
learning and wisdom seemed to woo him of their own
accord and by his sixteenth year he was a full - fledged
scholar.

The parents of the boy once took him to Madura
for offering worship at the shrine of Chokkalinga and
prolonged their stay there for sometime discharging
devotional duties. The boy, Gnandsambandha by the
grace of Sundareswara and Minakshi gradually attained
spiritual awakening to such a degree that he refused to
go back to Villipustur with his parents who had fmlshed,
their pilgrimsge.

, Gnanasambandha lived alone at Madura contipuing
his worship ab the shrine and leading the well regulated
life of a devotee. One early morning when he went to the
golden lotus tank for bathing, he diseried & number of
pious men wearing the sacred ash and the Rudrakeha
worshipping the idol of god placed in front of each of
them, with devotional ecstacy.  He longed to do
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‘worship as did those devotees and prayed before Chokka-
linga to vouchsafe to him also such & blessed privilege,
that night god appeared in his dream and spoke, * Your
wish shall be fulfiled. You will find in the north
eastern corner of the tank an image of mine for your
worship”. = Accordingly, Gnanasambandha during the
-early hours before dawn next day rushed eagerly to the
spot, plunged into the water and lo! to his immense
delight, bronght out the sacred symbol of god. He then
"gave vent to his ecstacy in eleven stanzas the first of
which opens with the world, ‘‘charming to the eye”.
-He prayed to God therein that it must be given to him
to sing the praises of god, to worship god, to meditate
upon god—and in short, to live in god perpetually.

God Chokkanatha in another dream directed Gnana-
sambandha to approach Gmanaprakase of Kamalai
~for being initiated in the processes of worship and in the
spiritual progress. God also intimated in a dream $o
Kamalai Gnanaprakasa the arrival of a pupil by His
direction.. ’

Gnanasambandha next set out for Tiruvarur and
zeached the place on a Monday and found the god
appointed guru sitting in contemplation Dakshinamurti
image in the great temple of Thiyagaraja, Gnana-
sambandhg fell' at the feet of Gnanaprakasa, and the
guru gave him the Diksha of worship and Gnana.
Gnanasambandha gura and Chokkanathavenba in praise -
of his favourite deity. ~ = .
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Gnanasambandha lived at Tiravarur near his guru
striving intently on the path of devotional and spiritual
progress. One night Gnanaprakasa ratarned iate from
his ‘meditation before the Dakshinamurti in the temple
and the streets being dark and the nsual lamp-bearer
having gone fo sleep, Gnanasambandhs bore the lamp
in his hand and led the gura to his a bode. On entering
his residence the guru bid the sishya stay and went in.
**The sishya obeyed the guru’s word and stayed at the
gate, lamp in hand, all the night, forgetting himself in
the contemplation of Siva. It showered heavlly that

night, but for a few yards about him not a drop fell.

‘When next morning the wife of Kamalai Gnanaprakasa

opened the door she found Gnanasambandha standing

there lamp in hand and undrenched by the

night showers. With astonishment she went in and

informed her husband of the miracles. Gnanaprakasa

carme out and saw and being convinced of his pupil

having attained spiritual perfection gave him directions
to take his abode at Dharmapuram not far off from

Tiruvarar for spreading the great truths of the Saiva
8iddhanta.

Gnanasambandhs, thongh incomsolable at the
separation still obeyed and settled at Dharmapuram
and there wrote the Sivabhoga Sare and the Tripa-
dartha Rupadi Dasakarya Ahaval

During the hey dsy of Ghanasambamdha's glory.
there lived at Chidambaram Marrai Gnang Pandaram
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“the blind folded” who was well versed in all the
Agamas and the great Saiva works, but was lacking in
God's grace. He postulated in his work called Mukti
Nilai, “the nature of salvation” that Ananda was an
inherent trait of the Atma, that Mala stood in the way
of the delectation and that when the obstruction was
removed Afma coald taste the bliss,—on the basis that
like Siva the Atma also was Safchidanandarupt.
Hosts of men adhered to his teachings because of his
deep learning and powerful exposition, But Gnanasam-
banda refuted the doctrine in his Mukti nischaya. con-
- gisting of twenbytwo stanzas and established that Ananda
is not inherent in Atma, that Atma is only Satchitrupi
that when the Mala is brushed away God's grace
Atman plunges into Sivananda and that merger is
Mukti or salvation.

Guru Gnanasambanda thus served Siva and the cause
of Dharma for several years and gathered round him
pupils like Ananda Paravasa Satchidananda, Maradar
Apaduddharana and others. Upon his choosing to entef
perpetual Samadhi he appointed as his successor in the
Gnana Pitha, Ananda Piravasa. But the latter being
for advanced in spiritual evolution, stayed in perpetual
ngadhi to the west of where his Gura stayed theref‘ore,u
the Sishya group with & view to giving to . the world an.
unbroken line of the garas, invoked Gurn Gnana-
s&pbaudha to.nominate anothet success or. The nomi-
tation then devolved upon Satchidananda and the gura. .
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attained Sivasamadhi finally in Vaikhasi Aparapaksha
Saptams.

An inscription of Krishna Maharaya Ayyan King of
‘Tanjore and daughter's son of Krishnadeva Raya during
the times of Sadasiva Maharays appoints Tiruvarar
‘Gnanaprakass Pandaram ag the Superintendent of the
Devadanas of Sikkil, Vadakudi, Odachert etc. and
bears a date equal to 1561 A.D. A stanza in the
Mazhuvadi Purana written by Kamalai Gnpanaprakasa
records the date of its composition as Salivahana
Sakabda 1488 (equal to 1566 A.D.) These two authaorities
prove that Gurugnanasambandha lived about 385 years
ago (in the second half of the sixteenth century).

Io the unbroken line of the successors in the
Tirvkkailaya Paramparai the great gura unlike the
others who remain at the places of their samadhi, has
taken his abode in a shrine called the temple of G'nana-
Duriswara and.enddwed with all the paraphernalia and
the appurftenances usual to such an installation. for
being the guide to salvation for all who resort to him.
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I call out Jnanaprakas when I lay me down;

I call out Jnanaprakas when I rise and move about;

I call out Jnanaprakas alike when I suffer from hunger
and sickness;

So also will I call out Jnapaprakas when the pangs of
death are on me;

Beyond that, there is no other word. 1

reTUrt SwéN S BEEErer Fhuts warer Qar EiGaT &r
sararUmi 21 puet BE@L. CaurQryd Quiri agers
Coaruneg spaam yeardi alreps &efsearar®
gyarur SagusBsFs Gr pipiits Cupee o Bswlw, 2

Thiru Jnanasambandha our King, who lived in Kamalai
Famed for its glory as far high as Heaven!

Is it too much for you to free me from this wordly
existence?

May a word from Thy holy lips flow like a sprmg in my
heart,

With melody for sweeler than honey, ]am or crystal
sugar. «
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The water of the green cocoanut, the juice of the chalice
and the milk of the eowl

That shall indeed be & romance in my life,

A mystery not yet experienced. 2
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Having attained the stage that transcends finite
Kowledge I stood lost in mystic thought displaying
My ignorance, when, Lo! loosened from its tie
It disappeared and true light shone in me.
O Teacher of wisdom pure! Give me the higher
Knowledge and this very instant cast away

. The Bing that could me with ruin and despair. 3
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My life was moulded on lines shown and taught by Him
‘Whoisan ocean of Grace and Fame who lives in Kamalal
Crowned in Divine Glory whom all adore as Jnanasam,
Shall I speak out an incident that happened [bandha,
But once in my life? My senses failed, my body was
Reduced to naught and breath departed therefrom,

And I found myself wrapped in raptures pure. 4

————
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THE ESSENCE OF BLISSFUL EXPERIENCE
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1. SALUTATION TO THE GURU.

The Lord that giveth attainment

The Liord that liveth in the south Kamalai
The Lord that inspireth love

The Lord that is supreme

The Great Liord of Freedom, Jnanaprakas,
The Lord that revealeth truth

He is our Master
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The one that i3 neither the formless

Nor the form nor the formless form
Sprang as the life of all life and came
Hailing from holy Kamalai, Jnanaprakas,
He gave me His immaculate feet

And admitted me into His Grace.
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‘Who could know the path of justice
“Who could know Siddhi and Mukthi
‘Who could know the good austerities
And fulness of love,

If the Lord of all men on Esrth

The Father, Juanaprakas of Kamalai
Had not come in a form like mine ?
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The Great One Himeelf whose crown and feet

Could not be seen by Aja and Hari

Hath come, hath been born. He increaseth Turiya
“The estate of man, the bighest serenest calm,

In Arur He hath his abode this day

As Jnanaprakas. 4
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I saw Him. My bonds elipped off.

Nectar I scooped and drank.

I was in blissfal ecstasy

I saw Jnanaprakas, Him of Kamalai,

‘Whose gardens pour honey to the murmuring bees

Him with golden feet like lotus red. 5
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“We dwell within and ever prompt them

Still they have not found us out;

Now let us be within, without as well,
Thought.Jnanaprakas,

And soft in human form He came

dn Arur; into His Grace accepted us.. - 6
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Like the sun that driveth the enshrouding darkness
With the dawn of His Grace, well bestowed in me
The appearance of ignorance He drove

He of Arar, thet uttered the Vedas

And Agamas great, Jnanaprakas.
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Merged in great unending joy

To remain unawakened to the world,
Thou Perfect One, Everlasting,
Thou with golden feet like lotus red,
Thou of Kamelai of the South

Lord of the Vedas, help Thou ms,
Me as lowly as & dog.
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The treasure that is sought,

The knowledge imperfect,

The desire that clingeth,

All these are lies, — In Grace

He made known to us, Jnanaprakas

That dwelleth in the great city.

Kamalai, noble and fair,

The king hard to approach,

Adorned with the crescent moon. 9
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‘Whatever be seen is lie, whatever be heard is lie,
‘Whatever be taken up as wholesome work is lie.
‘Whatever be enjoyed whithersoever is lie.. But fhis,
That Sambandha cometh in sublimity, -

Closeth as-a flood of joy and hath His abode in me,

This alone is true. 10
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2. THINGS HARD OF ACHIEVEMENT,

Hard, hard, hard it is to be lapped
In single-minded communion with the growing grace
of God,
‘When conceit, cruelty, egotism, anger
Attachment and actions boro of desire
‘When these are not eschewed. 11
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Thinking not of one’s own glory. losing self-conceit,

Discarding the world whose glory is that of the light-
ning flash, so fleeting

Despising one’s own body, day in, day out,

Holding holy communion with the exalted Liord—

The day when these do happen is the day

‘When painful birth doth cease. 12
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QTAL LGOBTaITeR) QT p g gialgid s ST

BROL gbeSs0 Quri. 13
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It is wholly wide of the mark, feigning and farcical,

To read the sacred lore in ever-extending bounds.

To praise with tongue and worship God,—

The God who is only seen

When word hath ceased, and thought hath died

And the screen of Maya hath been torn asunder. 13

LT FESPWEGED S LI jpTeT QUITLITe)

Qrojuse o ECsr 86T B — & ra@siud

&9 @n &r gpyGuor Caranpw QsesGe e
WS Om e @l Qurger. 14

Can it be found the Secret so supreme

Evep though thou callest out, night and day,
Unceaamgly. till thy voice cracketh hoarsa—

O feeble foolish heart !—the Thing

That could not be found even though Vishnu did seek
Cleaving through the solid earth ? 14

SRSy YSWEIGET 6T QEVTLD 2 GWT 15 HILD

Qupg sand 85 FQuawrd Qup pib — GamumerTe
walds LuSBEEs wrl L s wrssiées

fGgrew eribrs Sarib, 15

Even though they master a million scriptures

Practise stern austerities and powers mysterions gain,,
\To the men that cannot be steadfast

Where the Guru’s grace hath placed them

There will be mental perturbations _
Ever and aye. _ 18
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Keep the truth apart for those

‘Whose love doth grow from more to more
Whose knowledge groweth from out that love
‘Who wipe out Karms, the cause of pain,
‘Who go running thirsting after

The Perfection that yieldeth Joy.

3. s pfupb USSP

o Goal HGoa gaftenw Qaefianw

Qo&rs faQuear BArrls — wampdrs
S5l p smr_g8T (3&TRI DD 6T BISGEH
Q= P g@urger sr@er Fanb.

3. THINGS TO BE KNOWN.

Mistake thou not as Sivam anything
That hath form or that is formless

Or light or space or darkness.

That thing is Sivam Which fillsth
Indistinguishably, throngh and through,
That which bath been realised :
In knowledge when purged of ignorance.

16

16

17

17
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He who is the knowledge realised

‘Within, withous

‘Who is all-pervading joy, delightful happiness
‘Who is the flood of ecstasy transcending joy,
Who is yet, apart from joy

He is the One

That neither end nor beginning hath.

Qiser s o qud orfe pidi Czafly g6

&5 guweirl Gur garar srearelsemT —& 5%l
GG s wragGure YETTa D FF gYIT il
s Buila & p@id gpa -

Just as fire in wood, water in fire,
Taste in honey, fragrance in flower,
Ether in air and light in the eye
Are distinct and yet not two

Even so do the soul and the Lord
Stand related in libearation.

QYWD F5Fpd YeTaipd Erdo uir
Qaiws Ber p@L_c5 Qsreedar—iorm
Qmerrw ureidru p GTpm@mru nﬁa:r,m
QurmQor sraar 88w LjeTiT.
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Wouldest thou know the place

‘Where the soul doth stand alone

‘With tatvas thirty six and Anava cast off,
Beyond the darkness of ceaseless thought ?
Behold the Thing that standeth everywhere :
Unite thyself with It.

srer B W55 B sTREES ST v d
sTUTH 2555 P sewrG—rnaTar G
Car p HEICUT FESF FESARIE ST L -QUT ST
wr O BPai 6r@r Md weid,

The joy they seek in wakeful states
They find in states of dream;

They see that form of joy again
‘When wakeful states come on ;
Verily, such as they

Shall smite impurity.

SdFomiser aravranllg sluwg §oé Qsrarorr@s
Ssgatiser g6 garafsr «r HodBser—Gin S 516s
F&ryou wresfa g G Csrurs wrur
elsrymger g sauor Gu.

‘Why knock thy head in counting the tatvas?
Harken what thy are,

They are but Maya’s mutations -

That cannot touch, in whatever way

Sivam, the sonrce of joy.

20

21

.21
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22;
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As guide to those who stand for bliss

‘With tatvas six times six

Anava and actions hard

All to ashes turned,

If one doth search through all the books

That are spread on earth.

Just one half of a single verse

In Siddhiyar will do. 23

4. 2. uBssF afordismin

urafiwerd Guirarss L gLt mrEHD

@rojus® o HD @ $Cs5—Frors

M ever éir & Satri_eroertd Gn Sriahr anfl LPLLOANLE
QET V6T & AT G & . 24

4. » TEE LIGHT OF SPIRITUAL INSTRUCTION.

The Supreme that the mind cannot approach

If thou wouldest like to reach,

Stand firm alwsys at the place

‘Wherein is neither night nor day ;

Know that whatever thou seest in not thou

Qusll down the Malas Three—

The teacher of wisdom said. 24
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STWID &F T PFN BT 6T R D(SMH ST JawT & GT T
QW EEOT WAL By FIGT GT (e — ST W@LT L
Qur g8ar! @emsww’s Qur purg Gerler &ar 8
gQ@ger iy Qerawrd @ef. 25

If dark Maya be the cause of the four,

Body, karana. world, enjoyment,

‘Thou that teachest the truth so pure,

Thou with golden feet like lotus red

Say, what am I? 25

ararar 2 §Qaidr (par or ar o Pl BeT S5

S6r 8t & Qa@eT T &5 S G —ST 6T ST 2 TR L]
LrgT W DS 5B LTFQuar mpar EUbapar b
YUmilE SQUTAPSS Frib. ) 26

Intelligence, He called me

The joy within my intelligence, He called Sivam.

‘What constantly hid Thee from me, He called Pasam,
‘Whoever have understood these three

They, are the liberated. 26

TG Quded oIy aswri

QES G S FID 3 PaysTib—Quminig

DD DG G wrents DIEES STy

LT G FD SET LoD LT 27

- Thou art the intelligence that ia everywhere
We are the One Intelligence instructing everywhere
Puffed-up mals hideth, Maya doth confound.
Lo! it is karma that yicldeth all the diverse fruits. 27
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Qrigwe Qur HUTSIT FIUTS MNWNESHT

BRSO QJW!JD@GIﬂGlU! mm.s@serr—srmm&u%vrrg
gggmgmg& mn_u;_luﬁeor gagmgw;ﬁs STy Symar
SSGHNGDGE ST QWG ST, 28

O, Parrot that hath the home in our Kamalai,

Lend thy willing ears to hear the powers

Of His noble golden feet like lotus red.

They showed the nature of countless tatvas

The Tatva of the soul therein

And the tatva of the loving grace. 28

Css Qs dawéns Qemgwas Qur pursar

Cu& g8 errarss WBrerear —ursaddar

a9 @er (S @BETEr ursr umsuUmmTS

ST @O L1y @S &I, 29

He with golden feet like lotus red

Coming of Kamalai full of splendour

Jnanaprakas, whose Tamil is of great repute.

He made the Pasam of Karma wither

Bhowed His Grace and united me to it,

Lest I should be born again. : 29

srafmsr SUnard sri L wn g s s HLIar
srQ@armGs BQumGs srgBar! —amrQ@ar tigh

Qarm& dar - e.auriayf ecrar fafe

BT pES Carer pHsd. Hrd, 30
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““When the perception that I am here and Thou art there

Hath been brought to an end,

Where would I'be and where wouldst Thou, O. Liord?

““Thou art the Intelligence standing united
Through all the Universe, and We the joy
Appesaring clear in Thine Intelligence.”

AWup JGEs 9 Pof guGs

AanGup Jrssees Gepub—wnvas D
@55 sisamT l__rrG‘zu_ Qmiguy. 9585r(@)
Qos 5@ Cur g Qe

Thou art the Intelligence standing unagitated.
Perceivest thou therein the joy

That endareth without agitation as well.
Remain true and fast in that realisation
United with it for ever hereafter.

AsGo5 BuosswperTd el 585 Ggrer pigy
55586 Iupt P& Qerar @ar—ina s srar
fpure e seleoam ) Qstiswas Qur Hur s
BhuTEsT erSyasr Fer.

He bade me cast off the ego from me
8Sink in the joy that riseth in grace
The Magnificent one transcending all knowledge, -

He with golden feet like lotus red, residing in Arur-

‘He that ig highest, J nanaprakas.

30
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32
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Stand unhiodered in the state

Of realisation of holy union

Which the Lord Unapproachable’

Drawing near, in grace vouchsafed to thee.

As gold put in fire enhanceth in quality

Even so shalt thou become

The perfection of joy that cometh to thee. 33

s Bas a5 Srarg dB ) o o b

5T P FEI5I T T-—IBT H

@@sEwen Gursd G panad @G

BmsgLny. Cuasar .. 34

Eternal Bliss is the form of Hara

Also eternal Bliss in form is the soul

“‘While beneath His feet, with eternal malam removed.
Remain thou perceiving that state

By the grace of God. 34

@ pop anrisy arGar 1y crn@darGL

B e pay s Qrerwd o @4 &% Gu—@) Hen Daeny &
‘@@ruQacror & gierQer gt 58w Gu vl g P
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Till now thou hast been in union with karans.

Till now thon hast been taking births

Till now thon hast been immersed in a flood of pain. _
That this may end. abide thou in the goodly flood of joy.

Csar @ sraraw srar DAESTR B 5 g

Burarg @gardarQuir e ahwur—Gsar B

sararerGa Hhwwsst &5 Puoris o IQ@urep S

2 ararer Qo @evdew o_cwrir, 36

‘“Even when it hath been understood

That body and such things are not I

The confusion of the mind goeth not

‘Why, O, Virtuous one ?”’

*‘That confusion extendeth as far as body and such
things only.

Know this, vezily i!; never doth reach as far as thee.” 36

YW F5Gud yarQpar ppEsderGur

Y Qb Sy L Pardr gl daor Qui—oir gproey

2 drar Paie) wersss CarmRdyGu @rriod

Berer feovar af L gaurit de, 37

Surely hast thou learnt that six and thirty tatvas. are
not thou,

Surely hast thou seen those six and thirty. tatvas and .
grown wise, -

Surely hast thou,constantly increased in the joy

That springeth in thine intelligence.

Leave perceiving. with thy lmawledge and ‘stand ab. one
with that. ar
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Thou wert surely perplexed with thoughts of mother,
father and kin,

Thou thyself surely stood with thy body identified,

All these were lies, thou hast understood

Thou hast understood $hat the flood of perfect joy is true-
Verily, true this is. 38

wériidam Curs s Ber wr FTESET LITF

af&ruiad oyaups B oI rQs—o G @i 5
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Immerse not thyself in pleasures of the home

In bonds of spouse and children

Lose thyeelf and unite, losing perception

‘With Him who is not seen but revealeth Himself

Wear him, without thyself wearing Him, ever and aye.39

FFsargamg sTYulPes &5 @Grriugar
Qugsugog rvry. AQouCUe—&§sargans

Sreyl Qraw@s galits Sararss
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If thou seekest the suddha state ‘with its suddba night
and day,

Thou shalt realise that state and note this

Thou shalt become the Akas of Sivanand

‘Where both night and day are not. 40

& &gl 0.6 parég s QrransBsar @greadvaddar &
B5ganiser Ky ot sroQuBss—ss POwT

sTar @pwis @ Bw o Gaurs

Beerd: 9 Ca M. 41

I shall tell you of the land of the pure—

Men prattle till their old timeless karma and contact
with tatvas increase:—

It is the spot beyond all these,

8tand there:—That is the proper place. 41

QE@lQuarme aris@lor @sluralgar sy
&GUQuar e B s Fur anaf —alGlugsL T

2375w o Gt phsre Lot HuddarGur

B b & PESHTD Fe 42

‘Would it burn thy mouth if thou said ‘fire’ ?

It wouldn't taste aweet if thou said ‘ghee,

Miliz, honey, candy, jaggery,

Shalt thou become Brahmam

If thou sayest thou art Brahmam ever so eagerly?

Btand thou as Brahmam by the good Gura made. 42
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The flood of sweet joy that none doth know
Floweth over, carrieth away, and leaveth me nof,
Thou hast united me to the supreme Brahmam
That none doth know,

Who is Thy equal, Chidambaranatha ?

5. Spi® Péw

2_GTOTE ST 2L WEDTIW 6T 5S
Qaueirer i Gav Ly ® Goevir&&—sa6iT ar toaih
Quirinurs srar @i’ 4G sgar QparQ@asrGar
sgur FursedGe sr.

5. THE STATE OF REALISATION.

19

43

43

44

How didst Thou enter me, Sire, that sportest in

bounties

8o that the flood of joy doth overflow the banks and rise

Conguming my heart, consuming my body

And that the roguish impurity hath become a falsehood.

aC8sm Qeligrand algm QFrare gD
aCsg 585 Bwbsrgb—wrGgamr
BearQewBe ot ar gy Bar sasers Seneawrifiar
srar@ewCe wrgr 83w Gar.
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‘Whatever I do, whatever I say

Whatever I remain thinking, Mahadev!

If I but realise, by Thy Grace, all that action to be
Thine. :

I do not perceive mine. 45

wrewnab &8s wamphs8ar ! wreawsaia
Qursd o Gs S Ai5SCsT |—ariio Be

sriGh yoL-Qarnlar | s&8sT orss@aldrartd

GTIEI@ HeaBargsg Cs. ' 46

Where hath the maya-mala hidden

‘Where hath the maya-made world perished

Where is the purusha that resideth in the body ?

Lo! the flood of truth, intelligence and joy

Hath in profusion entered everywhere. 46

BT BICK &&aIg airis Ger aofiGarer M erer gormey

T ICS Fsang.anris weral HB p—eir gyey

FEABL 06T Diwewr 5 SEm H plleotd Guir gy ar

5L w” B <y g, 47

I have become the form of joy, by Thy grace

Akas also hath stood as form .of joy

But even akas is not the form of joy,

Like the earth that hath lost its smell,

'The Akas is merely an inner form of Thine. 47
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Abiding though I was, under the feet of the Liord,
‘Weary I had grown. seeking His very feet everywhere,
Before I saw His holy fect, His pretty, ineffable feet,
His golden feet like lotus red, 48

B OugGEsCer ympfar Gsrarlr sre@erims

S DurCeyi erarairer &5 grar —Qer HueT $ b
ETITT 10 D60 HWIGT Sanr anr S G o1G5Be dar

wrrr gy er&r@Fdiy ereh. 49

Jnanaprakas in Arur of sacred standing,

My PFather, the Highest, gave me a sword of wisdom
Who dare do anything to me who feareth not

Dark Death, Brahma or Vishnu even in my dreams? 49

Qar grduryd o Cuileru Qe -Qarerlfl gareflsy

G pbureri e Gyedar—o. pbUTFD

QL g ordoar evat g garQar 2. DI LEsF@ueTd
Qg erindrEr gar. ’ 50

In the perfect void, in the ufter expanse of great joy,

In the hovel the mischievous thieves can't find,

He placed me having driven the pasam,

Jnanaprakas that moveth all universe, 50
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He showed it in my heart assuredly

The manner of my existence as intelligence

Ever united with Sivam without severance

He of Arur, that danceth in the Hall, Jnanaprakas.

srgEF @garsundn sru@i oraauiiEgn

Bur st Qeriawals Qur pursr—Bugw p
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The Liord, the Chief of Kamalai of the South
That granteth wisdom to all living things

He with golden feet like lotus red

Hath, this day united me with truth

And placed me securely

With all differences gone,

3]

61

52

‘With the thought, that we are one or two, also gomne. 52
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The Lord whom the stone-hearted Vishnu and Brabhme
have not seen,

Of whom even the hard-hearted cannot say,

‘Lio, He is wanting in this'—He hath come before thee

To tell thee of all the good things thou hast desired.

My good heart, what else dost thou want? 58

Gl gard amls QswB gt gr@ardCs

S sarb s @grfwnds—& L @5 er

sy WBss@s08s Garms Hararsgd

srywg aruimss Brer. 64

Where are the friends, where the things of pleasure and
pain,

Where are the wicked, the actions where are they,

Where is the communion with the good. .

The day thou hast desired Siva’s joy that diminisheth no#

The day thou hast stood as that? 54

QUTES LT E ST S STEr aEsALrgher 2 g s % e th
erd@oard srwapar wriy@u—aird g wars

STb 2 1 GfipsE STas @5r BaHesTar

Capwid @uois M. 56

All the things that come with epeech or mimd or body

They shall esase t0 be with speech or mind or bedy.
Loose thy speech and mind and body. Perceive the state
Wherein perceiver, perception and the perceived are loss.
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‘We enjoy Sivabhogs, we live in perfection everywhere
‘Wae are not of the world. We live without end.

We bow down to the golden feet

Of the great tapasvins who have realised Sivam,

‘Who then are our equal? : 56
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6. THE MEANS TO REALISATION.

Thou knowest full well thou art intelligence.

Btill if thoa join with Maya saying that thou nrb

Filled with it, would wisdom be found,

‘Would blissful joy come to thee,

Would the disease of birth leave thee? 57

N BT EGET ST LDET M5 5 %5567 orar gyer
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‘Father, that hath burnt the fortresses.

Show me the way to drive my karanas awsay!’

“If thou shalt not identify thyself with karanas

But perceive thou art intelligence,

Unite thyself with grace and abide as that

They shall depart from thee.” 58

STHTOVT 55 G5 ST@T G 1 PEITLoe)

Sr@eTQT TG FET FTEETLOM — TR TLD
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He doth not confuse all that is not he to be himself,

He is not affected by Maya that hath become all,

He is not touched with the thought that he hath
become all,

He hath his being in the Lord: such alone liveth really.

Cssmmrid orar@par m Qeliyeli & Bdaimh

Guranrd orar o yeibefT—Bsrs

uGs gl Baidmuier wrmps @eruh

Quragsgali or Jung &7 Guirid), 60

Ye that say that your bodies are yourselves.’

Ye that lament that experience therein are yourselves,
Ye that suffer pain because of wicked deeds,

How would Ye go and unite with changeless joy? 60
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Those who lose themselves and becoma the form of joy,
‘Who stand united, with not & mark to make them out,
‘With my Sovereign whose nature defieth definition,
‘Who perceive not the state wherein they do stand,
Such, such alone can sever the bonds of birth. 61
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In whatever thou standest united

Without thinking, without grasping, without speaking
aught

Thy nawme. thyself of name and form and act

Shall not be found.

In the hearts of those that have realised

The Benefit beyond the urging Para shakti

Bivam will stand with the screen riven through. 62
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Having realised the grace,

Having realised the intelligence that is oneself,
Having realised the truth abiding therein,
Having subdued the self

‘With the dark cognisance of self dispelled,
‘With conceit gone, with distinction lost,
Remaining unified,

To rest in peace is joy supreme.

Qs duys sguar @ Ceiss P65 dar p
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Having perceived by the Supreme Intelligence
That intelligence which stood perceiving
Joined to gross body and other parts,

If one doth stand with finite perception lost:
The blissful joy shall stand with one forever:
But if one doth go other ways

Verily no joy shall one find.

ssgasmg el Lgell p (paTswsg Farelpiiiear
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Leaving the tatvas, mingling in the grace,

Losing the self and sinking well in joy
That then doth spring in plenty,

63

64
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Becoming purified, standing unified.
If one loseth perception of that state of union,
Then, then alone shall be Sivabhogam

sl Poy Qs sar@ s o erawiiGo
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‘Those that have lost perception of their senses,
And have inseparably interfused forever

'With the T'rath beyond bliss

Never shall they wish for yogic trance,
‘Outward adoration or worship within.
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Just as I'hid Myself in thine intelligence

And stood as thou,

If thou canst hide thyself in Mine intelligence
And stand as I, always,

Lo, there is nothing more to learn

To end thy round of births:

@soru&s,s gar@or Quéswrd eriBurgid
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Thou canst dwell in blissfull joy;

Never shall painfnl karma pursue thee,—only

Perish not in identity with the body, the seat of hardy
" confusion,

Calmly abide, my heart, embodied in grace. 68
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Forgetting the body, standing as holy grace,

Commune oh! my heart, to grow Sivabhoga,

That thou may be without suffering pain,

‘Without withering in wicked deeds,

Without eating the fruits of pain, without talking birth
~again 69
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Are not the elements and the like bonds ?

Is not perfect joy theend ?

Does not the Liord dwell in us without distinction?

Is not it joy if experience is left behind?—

If even such hankering queries do not rise in our
thoughts, , :

Then there shall be an end of birth. 70
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Sink not in bonds, alas, daily;

If thou fallest, thou willst have to rise.

Can one turn back having climbed up

The great mount of heavenly bliss,

Bweeter by for than rich syrap? 71
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Listen, O mind, that perisheth sinking

In the troublous sea of birth forever;

If thou wouldst join the Supreme One

Without sojourning desolate in the body,

Mix thou not in worldly gatherings. 72
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7. SEVERANCE OF AQ¥ION

‘When it is the Lord that doeth all £he:deeds
“Through each as each deserves,

‘81

‘Why judgest than, my heart, the meriNyy g¥od: tiecbad ?

Consider all the deeds to be Siva's own.
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Whither it will lead me, whither it will lay me down
‘Whither it will place me, I do not now

The Grace of Him, my Sovereign

~Who wearath the Ganga and the Moon

Who danceth in Tillai with rhythmic jingle.

Cuirad yaarid Qur@s gl b e wQgEnGh
QBgab sraws BhyGu—urae g

sardar € Quar g gadwur@s GrersGuw

M er8ar@u s _mafle deo.

Wherever worlds and enjoyment be

There will the body and karanws roam ;

It being so, take them mot to be 4hysel and suffer
O heart, percaive thyself and stand in grace.

73

74

74

75

ki



82 RaiBurssTgid

aBs5 Qi By gud oG55 Gug guid

aQag 9585 Pws §y ayib—wrsaicr

TP graraipl. smwdorei @ Ear.g

Brie b yHTL G, 76

Whatever thou doest, whatever thou speakest, |
‘Whatever thou thinkest about,

Never wander from the eye of grace

Which the great God doth show;

Fix that as thine aim and proceed, 6
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Karma proper to the body taken will always be fulfilled
*“We have given up to deeds,”” declare the vain.

Giving up all actions is no renunciation,

‘We call this renunciation; freedom

From malas five and tatvas thirty -six. 77
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Is there or not a Lord to protect all beings?

Are we too not of tham?

‘Why covet and wrangle and worry? O heart?

‘Whatever must come, of itself will come. 78
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It will be dawn when thirty naligais have passed;
It will be dark when thirty more have passed,
It is so with everything, know thou, my heart.
. In propitious times all deeds will come to fruit, -
In unpropitious times all deeds will come to naught. 79
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Our being in the sakala state wherein we feel desires,
Liying inmersed in the kevala atate, '

And remaining in the suddha efate,

‘Wherein the tongue knoweth no blabbering

All is the work of Him whe is beyond these three states.

3
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The bond is insentient and the soal

Knoweth not to cling of itself to the bond.

It is the Liord that linketh and moveth the two
And causeth strife always.

If He Himself bestow not His Grace again,
Say, who is there who can attain salvation?
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My good heart, know this;
Plunging in the grace that is perfect joy

81

81

82

And mingling in the grace of worldly joy that stupifies

Are both the work of Him who knoweth sll,
‘Who is immanent in all the universe.

82
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If-in me there were no deed of Thine

‘Whatever befall, I must pray of thee, forsooth.

When it is not but that Thou dwellest in me

And workest as the life of my life

Am T the cause of the acts, good or bad ? 83
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They are really great who seek not the name of greatness
‘Who restrain themselves in modesty, the Vedas proclaim
They are really small who boast that they are great;
‘Say, who in this world have to bear suffering

If these have not ? 84
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Though one doth learn all the sastras

And achieve the eight great siddhis

‘While still in the body, the seat of troubles,

If one’s desire be not set on the Supreme Bliss

One’s lot will certainly be unhappiness, understand 85
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It is Hara who dwelleth in the mind

fpeech and body and soul and moveth them

‘Who giveth enjoyment of food and like things

‘Who uniteth the soul in states like wakefulness

‘Who giveth deliverance to it. ;
Or maketh it travail in births. 86
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Whatever the deeds will be that the grace of the
Supreme

Bhall arrange to be done through us

In accordance with our karma in the past; who knows?
‘What scope have we to say,

**We'll do this work, We’ll not do that

‘We'll roam about or remain here

‘We will save ourselves” and 5o on ? 8%

o Qb e % uimasred 26T @) 20 8.7 LI E G 6D FLI
Lo Sy S YRNIEGH—Bs @
BlurGs et g fatn g Qsials o ar@per( m)
eflurQgs Qm@@e Q. 88:



Sonw@urssmy b 87

If there be the karma to be undergone, as sure as you are
It will bind your feet down to your suffering.

Neither wander about questioning

Nor burn in anguish repeating * God of Tillai, oh! ™"
Peace, be still, my heart. 88
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When I come o know nothing is mine but all Thy work,
‘What desire shall T have or what speak forth, O Lord,
Howsoever thou plannest further and further

T'o redeem me, a dog, so may Thy Will be done. 89
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The fools nnderstand not that it is Hara

That bindeth with threads of karma

The wooden puppet, body, that worketh wickedness,
And maketh it dance in good and bad.

They assert these as their own doings!

Is there anyshing like this deserving to be laughed at? 80
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Though the soul be released

From anava and tatvas thirty six

And attain the gift of ananda,

Can it do away with ruinons karma

Excepting that it may with detachment look at it? 91
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Though the wise be sinking

In the joys and sorrows that happen

And acquiesce in thinking

In terms of I and mine,

If they see by Grace the body

As distinct from the soul

Can karma ever prevail? No! 92
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There is no other foe nor friend on earth

One’s own mind is both foe and friend,

That the mala that binds thee may be broken

Biva moves thee in the body

Accordant with thy karma, understand, 93
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Knowing that such a deed, in such a place

At such a time, in such a way -

By such a thing will reach one,

That deed. in that place, at that time, in that way,
‘Without difference will the Liord make it reach one. 94
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Except as the Being without beglnmng, ordained in the
beginning

‘Will anything afresh happen to- day 2

Look to Him alone, who worketh untmngly for-ever.

Be not distressed. 95
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‘Who are great, who sre small,

‘Who are kith, who are foe,

If He whoee form is joy and knowledge,

Great in glory, great in name,

Being Himself everywhere,

Everywhere doth make and move

All knowing and unknowing world ? 96
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Thou of noble thoughts, of Southern Kamalai,
Jnanaprakas,

Thy thoughts know fully well all the trouble I have
suffered

For having thought that Thy thoughts were tﬁy
thoughts,

Instead of thinking that my thoughts were thine own. 97
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Of what one doeth daily, accordant with the determining
karma
" Not for & wink of time is any deed vain;
Uma's Lord knoweth all and maketh those
Proficient in His service comprehend. 98
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Axch Hara, won't it do to give atraight away with Grace
The blisa that is of mine intelligence ?

Why is it that slowly Thou dost tease me,

Roast me in wicked deeds,

And unite me to wisdom, say ? 99
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Now, on whose head is it written,
On Thine, unasked, to approach me in mala,

Talke me out, make me Thy servant in the supreme
House

Thou hast given me and from which there is no
returning ? .

Or on wine, to follo.w thee
And pray to thee to make me Thy servant ? 100
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Can the body come without reason

Can illness come without reason ]

Can joy and sorrow come without reason ?

They are all the deeds of Siva’s grace

Accordant with our deeds in the past.

Beek desiring after Him who flings them at you. 101

Qureewrs Saifdoruip Curariasr Gureyayib
orwares; Hasr@euGe o &r YL —rsarTser

D DIk SEVSERUT ) G Ty STEET5eT

Fp b Shur sei. 102

Wicked karma will not be their lot.

Even if it be, they will simply say

It is all Siva’s work,—they

‘Who never separate ever so little

From the Grace of J nanaprakas

‘Who dwelleth in Kamalai, which attracteth the good.
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Efm’ang and havmg united, separating.
Moving and havmg ‘moved, quieting.
Bhowing and having shown, hiding,

‘E&mk all these to be predetermined
Adcepding to the will of the brow-eyed God.
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Can that which existeth go?
Can what doth not exist come into being ?
'Will not the flood ever flow into low land ?

43

- 103

154

Roguish, foolish, simple mind that blabbereth as if mad,

Do you think Siva is dead and sona® -
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If we believed the Liord a weakling

We mxght be afraid of danger to the Templc.
If it {s the Liord Himself who buildeth

And having built, destroyeth,

Why should we turn to others and blame them?

10A
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Supreme One, a danger hath come, alas,

The country and the temples are together tossed.
Shall I blame the country’s king for that

‘Or shall I blame Thee that feedeth the karma
“That is to come ?
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8. ON ASCETICISM

‘That desires may not drive and pursue thee
Y.eave them always with disgust.

- Love the Sapreme, I say, love Him.
All the universe is lie, lie, lie, I say.
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What though the whole world be obliged to us for
favours,

‘What though the whole world come into our possession?

What though the whole world sing praise unto us?

Salvation cometh only-doth it not ?

‘When the karmic cluster is cut off,

When the great Joy is found and bathed in. 108
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‘When will the birth be cut off, say,

When one, having lost perception through the body
Dwelleth without separation mingling in the blissful joy
That standeth beyond when all knowledge is lost.,

Or when one roameth about maddened with desires? 109
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Every quarter, every world, every deed, svery consequence-
Thinkest thou eternal ?—No, they are transient.

They appear like shadows in a mirror

By the working of thy mind and vanish.

Connider them as things seen in a wirrer of dream. 110 \
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However much one may learn,

‘However much one may hear,

However much one may accomplish,

Joy will not come, O mind,

‘When all worldly life, that seemeth so real

Is not realised untrue. 111
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All worldly life

Like a lightning flash,

Fools like me take

To be forever lasting.

But those free from self-born knowledge,

The good that always enjoy Sivabhoga

Never say that it is everlasting. 112
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Country, town, name, acres,
Felicity, rank and caste,

In desires such as these

‘Wander not, O heart,

Remain steadfastly gazing—

On Him, the mountain of love
That dwelleth in thine intelligence
‘Without going in our coming out.
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To the wise, free from delusion,

1s there any foe except the body ?

Is there any help except the Grace

Of the Liord, the One Unknown to the two Gods?
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What though they get at limitless wealth
And achieve limitless powers in the body
And study limitless forms of ari ?

They are not the Happy,

They alone are the Happy

Who are immersed in Siva’s bliss.

47
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‘When you compare the pleasure ga,lned
By doing & wicked deed

To the never-leaving sorrow

That springeth from that deed,

Oh, Oh, it is like the atom

To the great and lofty Meru.
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Having known by experience

The pain that cometh from falsehood
And fully known the harvest

Of happiness coming from $ruth,

Alas, how can they be without under:t&ndmg ?

And having seen the good and evil,

‘What illusion keepeth them from rejoicing even
o liftle ?
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The body is the prison house

The karanas are the guards

The world is the appointed place of suffering
Oh. oh, to the souls shut np in this prison,
Its Tyord, Hara, is the deliverer,
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Except the support of the Grace of the Liord
All other supports do not endure.

Not realising their unreality,

To consider such supports as real in this world,
And fret about them, is all futile, O heart.
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If thou regard thyself great -

Think of the wealth of thy superiors;

If thou thinkest thyself poer -

Think of the poverty of those humbler than thon.
Then suffering and sorrow will never

Think of entering thy mind.

4
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9. IN PRAISE OF THE WISE.

They mix not nor mingle with wicked men
Who uphold the fleeting as everlasting.

121

Keeping alone, immersed in Sivam, the end of silence

Cutting the malas off, they plunge themselves
in Joy.
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‘Who can be the equals of those who,

Forgetting the thirst of desires.

Forgetting their own ingenuity,

Forgetting the I, forgetting the body,

Forgetting the eight great attainments,

Remaining without feeling the sojourn in the body,
Always live in the unchanging joy of Siva ?
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O, Ye children! freed from the malas of the mind

‘Who gambol plunging in the unceasing flood of
Sivananda

And have become non-dual
‘Why think ye of this dualism
That ye have separated from your bodies ? 123
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Becoming intelligence, becoming that intensity of joy
That cometh with the loss of consciousness of
- knowledge,

Becoming bliss, all muktas gn,
And, ever,remaining without severance, ]om
‘With Siva’s joy that is above all, 124
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BT gwE Gerer Garide. - 125
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10. CENSURE OF THE FOOLISH.

They know not the soul, they know not the Liord

They know not the action that binds, A

They gain not the joy, they slamder the good

That have the knowledge of the soul realised,

Such is the work of very wicked men. ©126

ST 8T g Jurr FEvaeT §%T Y ST

aper dar &F darudar apg.a afwmi—L 36T S s

&GEsQarar yub CuiL @ Qarerasaraser ggGuir
Qemazar sefiGa faorr, ‘ 126

O! some there are, wandering in the streets,

Who call themselves gurus, alas,

Who know not the soul,

‘Who know not the Liord,

‘Who know nof the result of the actions of the past. 126

e Qe grareavewr ar Jossr H QuUIrQear g
Bugayd yrerwrd @ psGa—arw s s

@orener@or srerfa@mer o dH LT urheesr @
Qurererare amraruriiuri Qure, 127

Like other and air that remain unmoving

While It and thou ever in perfection stand,

Those who closely search thinking

That Sivam could only be within the body

Are like those that look at the sky

Through the eye of a needle alone. 197
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Is all that has been learnt

‘With se much of truble in learning

Simply for barking like & dog

In disputations with the learned ?

Is it not that one may become the servant

Of Him with the spreading locks

‘Which hold the flood of divine grace,

That one may become tranquil in mind ? 128

g Burt sarafes gib s sG eELD

g Furs gemuyid Sye_wri—ofurisi (@)
Qewrs 898z @ SHmriuTi QeoywBe

Qureerr gloudp Qur . 129

They do not know the form of joy

Even in their dreams

They do not mix in the company of those,

‘Who have known such form

They slander the wise and talk about

The evils they never did have,

Such is the lot written on the head

Of the wicked in this world. 129°
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11. Qur g mv.

# Suieur warearir @rréSwapd Qs O uiGw

WBlri @arzu,seu(yam gnmwnw—@;r g

Spo Sur or @b &PV * 55

af pQaarBar £ 55 90. 13¢

11. GENERAL CONSIDERATIONS.

Countries ruled by unjust kings,
Austerities of those without ashes on their brows,

The Guru that knoweth not the feet of the Lrghb that
is perfection,

And people without purity—
Abandon those as utterly profiitless things. 13¢

BESBaur D sedr T gyt i g Q&rer @ gyth

aitg SwmiyQa gl Cuiissr gyes—Rsa s

urg alerg gengl uar@Cs a@grear b

8r erfsss Q. 131

Even though thon hast perceived a thing with all the
five of the senses

‘Whoever it may be who sayeth, whatever it may be he
sayeth,

‘Whatever thing thou likest or dislikest may happen
0. mind, feel not greatly worried,
‘Do everything after due consideration. 131
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ugurds Gaier L n UNsT gyEs Osr&# ar
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Be not agitated. I tell you many a time

Perceive and search, O, mind, by grades as time goes on
Think no evil to any one.

Be not wanting in gratitude,

Languish not away in dejection. 132

G5 550cs Graasgm Coayalgnn gy sms

UG S SU@uTL Quar pal@ib uriiGb—Gesre ss
Al g grare QsesGs (Jgamr rarsams

2. fggrear QeuwQeer peori. 133

That any one desireth for noble birth or wealth

Or discardeth them knowing their nature to be unresl,
To put it briefly. my good heart, nunderstand,

It is all the work of Him who flayed the proud elephant

YO W S5 DD 558 DD api S Pacreng(s)
T waursd o DBu—wr@we

o ardmalLr graramrer o Gars@s G QreseGun
Grearar aiFmrib of wéE. 134
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Having ordained the thirty six tatvas

And appointed the spirits that dwell in them,

He, who is thy Lord, never changing, never leaving thee,
Maketh the malas, that would not ripe, mature,

Doth He do so, consulting thee ?

‘Why then worry ourselves, O heart ? 134

#10@ alr § savw T pIGETR STiTaiule

8@ Y0P Gz pQncsBr—srCar

Qoar sHsrar @) pés Sywmdar

wpar Gulawr mal. 135

If thou knowest that thou art not the insentient
‘Why babblest thou, poor heart ?
Forget not the Divine Grace; then

The ignorance that would ot perish by itself will be
destroyed.

And thou shalt then become Sivam.. 138

T D@ g@ALTL @QBOUEE 2 6T 0LESD
VOGS BArer pi b pasgub—Bar pay 5
Car p paigub o arar s &&L} JemrQerear g
Cs D patgid Faar Qewe, 136

That thou remainst identifying thyself

With the objects that cannot lift thee up,

That thou brookest not thine inward confusion

And criest to have it taken away,

That inconceivable things are conceived in they mind
To comfort thee by saying that thou art perfect joy

Are all the work of the Liord. 136
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@@ p yror andset ursmser gE@srS0EeT
sar@p fargnd sQBar—Qsar prefe

& pas GeirAwiser tersr@a ysws e

Qerpss Beiud@sarGea Qare. 137

Eternally there dwellin panchakshara. Hara,

The atom-like souls, the bonds and the five-fold deeds
of grace,

And well doth Siva occupy the middle.

‘While some do go and stand in Grace,

‘Why, say- are some in extensive hell,

On earth or in the transient world of the Gods ? 137

YOF W@ LrFbedi_ T HyeT el (e F LT Tl
Crrapar go@supsans £ Harwris—& &

QarBip girmis Bmupe DEaT GSTL

warCe p.arEQaarar aimil. 138

Thou dost not cut off thy desires

Thou dost not sever the bonds

Thou dost not adore Siva in desirable worship

Thou dost not meditate with love

The holy letters five. Fie on thee!

Thou dost not leave anger

Thou dost not chant the Thirumurais,

O mind, why then this arrogant prate ? 138
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Tillai-vanam, Kasi, Tiru-arur, Mayavaram

" Mullai-vanam, Madura, Mudu-kunram,
Nellai, Kalar, Kanchi, Kalnkknnram, Maraikkadu
Arunai, Kalahasti, Vanchiam—O 1nind, speak of these
And thine shall be bliss, 13%

fauGurazsrd wpHHHo.
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They study the truth of Pati, Pasam,

And having studied and understood

They dislike all worldly life

They rest from the toil bf learning and hearing,

They plunge in the ocean of Siva’s joys

‘With the loss of one and fwo,

The faithful servants of Jnanaprakas. 1

ST &G QUIr PEGD THGHSGL ST Fms
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Hath anyone ever consulted the bullock’s wish
About the ponderous load he hath to carry ?
Is it my wish that matters

About the nature of the body I get?
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Thou that wert filled with wrath

Against the cities of Thine enemies!

Kamalai Jnanaprakas! Chidambara !

‘Whatever be Thy wish to day

‘Graciously proclaim accordingly. 2

sTaerd 2.or g Qeu@uar nBssD o o ST s e
Quraers enspub geram Guruyy apar@oplss
Tl Swiuier Grerdr srE air 593

Qeraori syer wudswar Cuerar @grifawawanCa. - 3

Knowing that all is Thy deed

‘Why should this wicked resolve sprout forth in my
mind ?

Thou Strong One, who destroyed the three cities,

Kamalai Jnanaprakas, Thou bestower of gifts,

Answer this. Is it not of the confusion caused by the
karapas?

It is certainly not my deed. 3

arar el Qairar obger

Saren oférald e oy ayeib

sradrais g sadari aauQrans @salar

sapar BeéTalg smws i w5, 4

Each one did come accordant with his actions

Each one experienced accordant with his actions,

‘Who helped whom? Who helped not whom ?

But the austere think of knowing themselves. C 4
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Blessed be the Moksha, Vedas and Agamas great ;
‘Blessed be the Lord enshrined in ovr hearts pure ;
Blessed be Saivarmn, ashes and rudrakshas;

Blessed be the congregation attached to thee;

Blessed be the wide streets with mansions high

Where cows march in long and stately sight ;

O! Teacher known as Jnanasambandha,

Shedding thy divine grace in Dharmapura. &




GLOSSARY.

1. &g H—Siddhi, success, attainment, realisation,
final liberation. The eight supernatural powers
attainable by Yoga: anima—becoming as tiny as an
atom; mahima—becoming as big as the Meru, laghima—
becoming lighter than air; karima—becoming harder
than an iron or rock., prapthi—working miracles;
prakariyam—reslisation of every kind of worldly bliss
that one wishes for; isatvam—powers to create, keep and
destroy; vasitvam—attracting everything to oneself and
influencing the same as desired; and mukti—liberation
from bonds of birth and merging in the Supreme.

Q@gsraswv—The south or beautiful Kamalai.

2. y@enb—Formlessness, incorporcity, invisibi-
lity—Sivam, Sakti, Nadam and Bindu.

& mejiraitb—Formless foriu. the visible and invisible
visible form which can be said to be no form as the

Sivalinga or a flood of light; Sadasiva.

2 @aub—Organised body, shape, figure: Mahesvara,
Rudra, Vishun and Brahma.

<wei—That which is spotless, immaculate; purity,
cleanliness.

3. ganb—Ascetic practices, austerities,
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Flau gaub—Charya, kriya and yoga.

o1 &rGumrev—Like me. in my form, in human
shape.

g F—Freedowm, liberation.
& & gair—Karta, lord, author, creator.
< 4 gor— Father, lord.

4. gMuni—The fourth of the five states of the
soul in whicn itis in the navel with -prana and is
cognizant of itself alome, state of entire quiescence.

5. e sb—Ambrosia, nectar, final liberation.

6. eer@Es ypibLyorga—As the light of wisdom
inside and as God riding on the bull.

The outer manifestation is of three kinds. (1) garenwo
Uttama— Paripurna; perfection; (2)paref Madhyama
being as Ichcha, Jnana and Kriya (3)ui-ides Prathama
being as Manas, Buddhi, Chitta, Ahankara, A. U. M.
Bindu and Nada; Brahma, Vishnu Rudra, Mahesvara
and Sadagiva.

7. w@er—Ignorance, the work of anava-mals;
bewilderment, the work of Maya-mala.

8. S PurBwrEg aS_e—jaerQursmisalies wwbs
wr&w—Not being tempted by worldy things.
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9. @urid—Asat, Achit; whatever is not permanent;
that which is illusory, unsubstantial, fleeting; lie, thas
which misleads; that which is unreal. This technically
connotes the ides that all those are unreal which are not
what they seem to be; all that are seen or perceived
howsoever by the sense of man and all that assume
perceptible shapes or forms ara transitory and changeable.
Everything changes like this until the ultimate cause is
reached which alone is termed @cour.

10. @uwis—Sat, chit, vide. 9. that which is true,
eternal, real.

af H@—To appear enter and dwell. Qgrars
DCLENOLFFL ;

11. @@ —Grow, increase.

&riig—Commune, be lapped, sleep everlastingly;
commune with Grace.

12.  558ur gib—TLove of self, feeling of self, recog-
nition of the ego; self.conceit, arrogance; consciousness.
This word may also mean self-knowledge, knowledge of
the self and the deity, intuitive knowledge, inherent and
eternal knowledge as possessed by the deity. -

B. Gsa—God as immanent in the universe can
be worshipped in the forms of worship; but God who is-
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transcendental is reslised only by dint of the infinite

wisdom which His Grace awakens in highly evolved
souls.

14, & 09®—Call out,-cry hoarse.

15. @@ —To remain, practise, realise.

16. o @iremin enau—Keep or reserve the truth, reveal
the trath to such «rger sgliw gppdar o Psrd
@58 2ulsRds.

17. @asefl—Space, space infinite.

18.  @sar p—Apart from, transcending,

19. @5 palgib—Advaita, non-duality, distinct or

non-different union. It is not here the monism of one
who holds the doctrine of ekanmavadam.

According to Saiva Siddhanta doctrine, God and the
soul are distinet entities but because of their union they
are not dual. Their advaitic relationship is illustrated
by the following similies of Introductory verse of Siva-
jmana Swamigal's commentary on Siddhiar.

A, geairmi PAvEsw.
1. uebr, @es—Tune and sound; Suwm@uw
fsgarpis AgPar Cuswr@u Fer Qmawu?cor,aﬂg
Follgg darann.

5
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2. ufl® w@—The sun and the moon; &5 me
&% uied Qurgerre Gar gyesr®.
&

8. o gueaub—The Till seed and oil; EFaulsr
" RF Aaudar 1905 80 apygirs.

B, Gamur s sev,

4. £ @wwy—TFire and iron; oulder Bagpiié
Qarer @ DT, _

5. wuremfl 2.l5y—Water and Salt; gafgg @ Duer.

6. ofoor gdeww—Rther and air; 2097 TasTVG
SID @w&weﬂl..@u ANEBrrg.

C, oL@t oy muaisgeo,

7. 21 @ 2uir—Body and soul; & paer
2. iGLar dar g Qe gy & GaeT.

8. @i fypsv—Water and shadow ; eréar gyth Iy
Sar A Lirad i prier.

9. 2 #@0uefsg—Sunlight and crystal ; Qe par
Ca® ewirswig apumadhr oypPur @méaad G-

10. use aferd@g—Daylight and lamp ; 2.uiF 50
Bur gid Osl_'.@ 8 D&G1b.

1. wred rE'r—Mllk and water; sar @erud e
wgh 2 GESTERS FeT gyoT I B8B D& Qe liear.,
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12. gair Grof—The eye and the sun; =uir 5
Srus gnb, Faularuiar o er & pith o Puir .

13. e awrirey @afi—Consciousness and the eye:
Bad _s@niualn; @i gD avsg M Heb.

20. ggamenb—Coats or vestures of different tex-
tures at different times and stages to the soul undergoing
evolution with interest to rid itself of its coil,—anava.
Thirty-six tatvas vide notes on Siddhanta: Reals.

23, gruwrarar @ory—(Siddhiar. Sut. VIII,
Bt. 30.)

24. Qrej—the kevala state.

u_eseb—l:he sakala state.

Qrey usewdm G tb—the suddha state.

@ 8 ueirewrev-~Analysing and rejecting whatever is
seen is not thou. This is the process of analysis wherein
all that are seen are taken one after another and
examined and it is found and realised that neither God
nor soul is found in any of them.

25. @&gewrd, Syigsaserii—Antah - karana—inner
seat of thought, feeling and volition, consisting of four
aspects; Chittam as considering, manas as doubting,
nhankaram as wrongly concluding and buddhi properly
determining.
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26. @pU@urger—Thres varieties, categories of
Saiva Siddhanta, Pati, Pasu and Pasam—7V%de note on
Saiva Siddhanta.

27, @ptbwowb—Three malas: anava, maya and
karms. Mala generally refers to anava mala which is
called the darkest, the fast and the last fetter of the soul.
L@r oevLh.

80. Three grades in the realisation of Siva-tvamast
are explained here.

81. The three factors of knowledge, tribuddhi:
Jnatru Jnenam and Jneyam—the knower. knowledge
and object of knowledge are referred to here.

82. & purar—God as transcending human under-
standing. Supreme Being, the Highest.

83. dapan_—Religious meditation - which has
become nature by long practice, union.

<9 5, §—Perception, apprehension. realisation

34. ysr@—That which has no beginning, which
is immemorial; God who has no beginining Siva.

35, agewrib—Cognition ; Y6 FEE TG LD,

38. sp—body, &rewrib—manas etc., LU
worlds, Guratb—enjoyment.
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&1 giaur&ser—Ways; physical envelopes of
the soul through which it ascends. Sabda, mantra =
pada - varna; - artha, tatva, bhuvana and kalai.

39. ari . @—Perceptive consciousness. HYaMeng ;
otde Note—Siddhanta.

41. % —State, place.

43. The author maintains the Saiva doctrine
refuting the maya-vadins.

44. Guru Jnanaprakeas was also known as Chidam=
baranath.

46. &g g—The Existent.
& g gi—Intelligence.
gyer 55—Happiness.

50. Qarmubuirpp—Qai L Qaefl—The state where
all kinds of form.perception or conscious experience have
gone and where truth and intelligence only are existing
in their nascent state.

55, @flagewrid: pevw, QWTEG, &TUwW—MInd,
speech and body.

59. grQareerwruw g—Here Maya.

63. &wwr Qusse—Vide Maunam. .
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&1 ffaj—Cogrition by the senses.

65. . QaBuirgih—Vide afsrws vyyrewib—afursi
2uBgsih QupuLeuib,

AaGrir&b-~The state of the fullest commu-
nion with God’s Bliss and standing as Himself.

66. Guraswr®, sas daie_—Vide glossary.
8%, 33 of gruywrer, “yamsQuigyd”. 2 &TEFL0D G

70, ysu—Elements.

73. wuenf—Work, service.

83. siLb—Matter X RS 5.
Smir—Again; in return.

101. ‘HH'.Z‘)LDIT-—With reason, cause.

104. Stanzas 104-108 refer to some religious
disturbances due to non-Hindu invasions in South
India during the author’s time. These stanzas were
chanted by Sri Thiruvambala Desigar, seventh in succes-
sion from Guru Jnamasambandhamurthi and some
miracles were performed when some harm was about to
be done to the Mutt.

107. The author speaks of the Saiva sanyasa which
is the love of God.
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108. The five acts of Grac a;. XPrea-
tion.  &v@&—Protection. —Deq‘gwuchon.
8Brruanb—Observation, Obsc ald amE

Krgb—Salvation.
109. @ 9—Indication, mark:
119. S _rerib—Support, plaver-stiode.

121. A4 Swib—Sat, that which is eternal, real,
changeless.

<8 3 Bunb—Asat, that which is transient, unreal,
changing.

Gwrario—Silence, quiescence, peace, tranquility of
Thayumanavar. “‘gesQuein’”,

123. Parssgw—EauBuraib.

124. @ @sb—~That which has gone beyond.

wpSsT—The liberated. Quggr—The souls in
bondages.

127. This points out the superiority of Jnanam
over Yoga as Jnanam comprehends the infinite in the
. soul and Yoga comprehends it through the body.

142. s@aHub—Mental resolve.
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1. TLord of Madura, girdled by the dancing serpens
sovereign that merrily goeth forth to meet thy devotees,

destroy my wicked action so that enduring glory may
come to me increasingly.

yarsl_® Cardnl 4y HER wwésw pE

s &L® af 0 FCure) s PTii—usr &L QL
LB H&r 2ar Qe 1y rawr 5 Hev I G Sy K 6T
sremCar Qeréser sr. 2.

2. Renewing the rind that wrappeth the sore,
Thou showeth a delusive jugglery, Grant that I who
am tied in bonds may dwell in the perfection of joy,
O everlasting Chokkhanatha.
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3. Scorning me not as arenegade. who, withous
rejecting the flower-bedecked women as evil fates
meetest for death, has indulged fully to his ruination,
Thou, Chokkhanatha, hast condescended fo make me
Thy servant, in Thine infinite Grace.

sréEmssh @Greal swGUms SE@@rurd
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sLrg Qerdanr sr, 4

4. Chokkhanatha that art beyond the feel of
wicked hearts, show me into the house beyond the reach
of word and mind that I may not roam about confusing

that my body, a prey for the crow, jackal, dog, vulture
and kite, is myself.

U@HFor U ga&8ar Y&w L1 &p urirS § D

Qsresawr of pysp G 0—aesFBGio

Yo arale Lurgses@ei Quraerg sirCuwr
YIFrLeral b Qaréssr SIr. 5
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5. When Thou savest me, a deceitful dog doing
countless wicked acis, Thy fame shall spread so much:
on earth that the fame of Thy having redeemed the
msn of fivefold heinous crimes would shrink into
littleness, O Chokkhanatha.

@7 smpQuUrds aab@Loearari Gura

9 PHar gomnurera sar A0—@ur gy
QanbCarsr gardar @ g sreral Ggumrgd

#ib Qo QFrEssr Gr. 6

* 6. It is Thy burden not merely to save the wise,
but also to release and save me scorched as I am by the
organs and the senses. even like kings who show equalk
consideration to the poor, O Sambhu, Chokkanatha.

o @@ 2T waw aaBadr o afid @ fa
@er erorayih QEUCUB@—LIGT @sth

g er Gaiawl Ll g1 wgmrssi
gL e Qeréssr s, T
) 7. Ifit were in my power to reach Thee, would
I remsin in pain so long, 'Thou that woarest the

serpents on thy locks, O, pure One, Liord of Madura,
Chokkhanathg !

TR ANWP G Fi oT G DEST G0 6T &7 Gy@L_ts
Gufra:mwra'; &S SE H o Curar@sr—amar@h
Quriisrmr Qaiewfl Yol g o gy nais

smsrr Qerdanr sr.
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8. If Thou .art the siddha for whom nothing is
impossible canst Thou not drive off my wicked thoughts,
Thou that wearest the angry serpents on Thy locks, O
pure One, Sankara of Madura, Chokkhanatha ?

Cusrm 8 9 psés o argor$@d

QYFT UFTOF 2% D Yaurii—3 Sem5es

G purr s5gr Saame airwa puh

spurr Qeréssr gr. 9

9. Drive off the devil of desire from my heart that
the ineffable realisation may spring in it, Thou effulgent
joy of wisdem, transcendant One, dwelling in sacred
Alavoi, Chokkhanatha,

Qoégnd S psgub @& s8ser @Qafwirer

wPESID LI pair iy sT—& PESL S

@raUr Wrepy s sri.(0@ or rwefurh

YuamriF Qerdssr . 10

10. I have grown weary of births and deaths.
Grant me the boom that I be not born again even in
forgetfulness, Chokkhanatha of Alavoi, the supreme
gem sef in the crown of the world of great fame.

2 w5 Qar gyiyih 2L @@ plih 2 6rer g

Bog wa@a ik T VT D— YWD 5 5

mi_;mr,s Qeruss srig.er SGLLEp DS

Segrerere Qergssr S, : 11
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11. Putin me a disgust for the world, disgust for
the body and disgust for the malas that thrive in the
mind, so that I may have a desire for the estate of
Mmitless, imperishable and blissful joy, Chokkhanatha.

erBumr g apbwenbalf”. G nyGareir 1)y ewrimis

rUCur gar Qarusss @i gSaer—sar BT gitb

g Bur &gGgr Byrour Qere sampsd

&S Bur Qeréssr s, 12

12. 'When shall I get ashore from the three malas?
‘When, shall I get in perfection Thy blissful joy, eternal,
pure; taintless, truthful One of unfailing words, Chokkha-
natha?
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13. Neither the body, nor the will of Death, nor
the judgment of Mahakala can ever prevail against Thee.
Bhall I, satanic. perish. or wilt Thou save me in love,
O jewel of beautiful Madura.
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14. Tt is the heat that scaldeth, nof the iron. is if
not? Is it not through Thy sweet grace that the allotted
work devolveth on Hari, Aja, Indra and the great ones,

- O eternal Chokkhanatha of charming Madura ?

Y& Be arsgid sgQuer o.or g BassHD

@fg@e 2 Duaiggnb o erarig~—uri & Sea
sr@uer oarw@p sar@ oot S SEaIT

sr8wr Qerdanr s, 15

15, Entering the great omes, abiding in Thy’
servant’s heart, manifesting Thyself in the symbol of
Lingam, reveal Thou well the trauth unto me on this

earth, so that I may feel the bliss in my heart, O mother
Chokkhanatha.

g5 o7 phgmell AarwwBar erer pardGL

458 Belsayd Cur B s 55 —8 5 s ipwe

Curdgairis @aruses Lyrar @ rearL nGas

gydGguri Qeréssr sir. 16

16, Come unto me day, by day O taintless Omne,
instruct me more and more, remove the delusion of my
mind; make me united, the idea of two being lost, in the
perfection of blissful joy. Chokkhanatha.
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17. Born with the burden of Karma about me, I
merge my individuality into the sacred rules of Vedaga-
mas and become  purified from all sins of fates. T
wonder, then why and to whom fate exists Chokkhanatha?
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18, Instead of making me set my desire on Thy
feet that yieldeth good, Thou hast made me eat the food
that yieldeth evil. Thou. from whose head the waters
flow, O happy One of great Madura, bounteous Lord,
all-capable Chokkhanatha.
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19. Sir, what matters it whoever comes or.
whoever goes, if the felicity of Thy bliss fills not my
heart for ever, even as the love of a woman for her
beloved husband? O dark throated One, Andha (Biva)
©of Madura, Chokkhanatha.
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20. The world appeareth not like vomitted food ;
nordo I sleep steeped in the flood of joy, The kevals
and sakala states have not been crossed. Will Thy
grace come unfo me, wretched as I am, Chokkhanatha?
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21. If Thou art the supreme Siva, O pure One,
show me Thy grace that I may feel the oy, that my
mind may by still and feed me with the flood of blisa,
Chokkhanatha.
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24. Ineverdo know the prescribed Path. Show
me. not the way of my fate, but the Path of truth thag

I may be saved, O Chokkhanatha who urgest every
world. 4
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23. Alas, it never doth occur to me to abhor the
body whick is full of abomination. What karma ig
there to be fed and consumed that [ do not so feel to
abhor, say, O Chokkhanatha?
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24. Tapus I know not even a little. There is no
limit to the evil that [ do on earth. How then can I
get to Sivam, O Lord of Madura; how is the triple bond
to be severed, Chokkhanatha ?
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25. 1Is causing pain to the minds of living things
the cure that cutteth ftheir bonds and uniteth tham in
bliss 2 Dost. Thon not know, O. Siddha, & remedy that
cureth without giving pain, O 8ire, my Chokkhamatha?

6
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26. If Thou enhuhtenest me, I understand;
IFnot.Iknow not how I can understand even for a
moment. Enlighten me, remove the mala, maya and

karma that are in me and enslave me, in Sivanand.
Chokkhanatha!
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27. 1 was freed from malas by Thy great grace, O
Sire and I came to know Thee well, O perfect, One full
of joy. with lovely feat like the red lotus, God of the
Vedus that dwellest in Madura, Chokkhanathal!
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., - 28. Whether one doth practise severe asceficism
or indulge in wickedness. Thou wilt ruin one when the
time for ruin comes or lead one-into freedom when the
$ime for liberation comes O Liord,-Chokkhanatha.



Qaréanrs Qaairur 83

arararaidar srlwp BEaesSsr Qisrug

Qgeirr e dar Mar grar @i H pGiomr—ar cirar a? dar

it BRCwr or er p JBwer absTqyb far oEQar
E5BQard Qergasr gr. - 29

29. Whatever karma awaiteth me, lowly as & dog,
whatever karma Thy fest will make me do with this
body, whatever karma will come to me, I do not know.
But whatever may come, give me Thy grace, Chokkha-
natha!
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80. That I may never change nor be deluded by
the thirtysix tatvas, anava and karma, that I may
obtain, Thy bliss make me the slave of Thy feet, O
sternal taintless Liord, Chokkhanatha. )
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31. When I Thy wicked servant prayad ‘to Thee,
Thou didst answer my prayers always, Thou dids crown
my devoted head with Thy fragrant flower-like feet lest
I be bora again, Thou madest me Thy servant, Chokkha-
patha !
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82. Dwelling in the heart of the guru, and
dwelling in the heart of the soul, Thou dost sever the
foul malas, O Friend, and makest the soul unite wifh
the flood of joy that hath been remaining hidden.
Chokkhanatha.
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33. O pure One, wearing the river on Thy locks,
O taintless One, wearing the sacred ashes on Thy body,
O Vanquisher of Death, Thou hast placed Thy golden
feet on my head, Chokkhanatha.
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84. Is it my misfortune, or the result of my hard-
hearted actions of the past or is it even the attendant
evil of this ill-fated world? I know not what, Heeking
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“Thy 'grace, though I did shuffle off my mortal coil and
a$tune my-heart to a flood of joy in the vision beatific,
yet I cannot reach Thee, O supreme Chokkhanatha.
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85. Thou knowest my travail from births and
Jdeaths through long ages. Grant me Thy grace that I
may not waste my days, but may seek after the blise,
difficulé to approach. and become that bliss, O Lord
Chokkhanatha !
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36. Thon abidest well always in the hearts of those
clever ones that join not the thirty-six tatvas or the
snavs bat can remsin united with the unchanging
ocean of bliss; Chokkhanatha.

S8 atar Biomr ser @fCwir arAeiGur
sr@Lr Fewsdy @rarGumr—amy
S@EGuCgT Quiel Guitdser s ge Gur st
SL-BEuGar Qsréssr ST 87



86 Qerésnrg Qasmriir

37. Where is the true Salvation that you afford o
life ?
Is it the jungle or the desert ? _
The Mountain high or the vast expanse of earth.
The fine firmament above or the

Quintessence of Science, Arts and sacred
texts below ? ‘

Is it self-abnegation or merging the ‘I’ in the
universal soul ? ‘

Tell me, O Chokkhanatha !
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88, Make me remain, losing the perception of
two, in the radiance of supreme bliss, O brow-eyed One.
whom even the lotus-eyed Vishnu could not find, pure
One of Madura, Chokkhanatha !
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39. When will this body drop, when my karmas,
when will the three malas drop ? When, when will my
heart bathe in the ocean of bliss? O joyful One
Chokkhanatha !
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40. When will the feeding of my body cease?
‘When will this karma cease ? When will this ineffabla
relaisstion spring in my heart? Q master Chokkhanathal
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41. The words of my mouth are false; The thoughts
of my mind are deceitful; The deeds of my body from
day to day are wrengful. If Thou makest me do like
this in all the three ways, how art Thou going to give
me liberation, Chokkhanatha ?
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42, Thou arrangest that such deed shall happen at
such time; Thou feedest such deed at the proper time
accordingly. Can any one escape that time? I cannot
escape. O my Father. Chokkhanatha !



88 Qerésnr g Geevrmr

Burarl wrarH&r gybd ap H Db 1o Dé&eTw &

@sarLi irar b Aengualedn—eGar

2 Grwen_sgnb ursd pPuadady s @

slrwe g Qerdssr sr. 43

43. The conceit born of delusion hath not been
fully forgotten. The attachment fo the body hath no:
been destroyed. Alas, even after union with Thee the

bond hath not broken, O Chokkhanatha that resideth in
Madura.
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44, The mind yearneth not for devotion. The
desire for the eight-fold siddhis hath not yet gone. The
heart panteth not for liberation. O Lord that ever
dancest in Madura with changed steps.
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o 45 Thou hast not taken the fortification of the
Pusa that encircleth me. O God like unto a mother:
Even if Thou becomest a fortification Thyself, the army
of Thy grace will charge and drive off the aucient malas
from the souls, Chokkhanatha!
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46. Will the honey on the summit of the hill be hig
who striveth for it or will it come to quench the thirst
of him who doth not go seeking for it? If one merely
wisheth for the mectar of Thy feet, would it come info
his beart ?
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47. Thou knowest the fitness of Thy devotees and
accordingly placeth them in lower or higher states or
makest them enjoy the still higher state of realisation»
Chokkhsanatha.
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48. Take pity on me who am crushed down by the -
troubles of the eternal five malas. I have grown timid
-and dread my enemies, the senses. Grant me Thy golden
feet in Thy grace, Chokkhanatha.
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49. When will the thirstings stop ? When will the
bodies end ? When will the likes and dislikes cease?
When will the qualities of the good be mine ? O Lord,
who art all things, yet none of them, joy ful Chokkhanatha-
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50. My heart meditateth on nothiﬁg but Thee.
Thou hast not willed that my lurking roguery should go,
I have not to iny credit even ihe slightest act of good

tapas. Ah, what more is wanting for me o reach Thee?
Chokkhanatha.
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. 51, 'Who could be so fortunate? O Siddba, Thou
camest bef?re me and tanght me the crown of the Vedic
teachings in a way that my mind could grasp it. the

Ved;s which even Hari could not understand, Chokkha-
natha,
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52. Whatever seed men have sown, the harvest
thereof the very men shall reap, Even so, Chokkhanatha,
the wicked would be taking births, while the good attain
liberation.
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53. I know not how to please all hearts. I cannot
choose between right and wrong; O taintless One with
shining locks from which the waters flow, O God of Arur
that hath Thy abode in Madura, Chokkhan atha.
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54. I enjoy not the sleep with the screen rent
agunder in the happy home of bliss beyond expression.
I talk of inyself in*heaps that grow like mountains, O
armour for the hearts of those that have attained Thee,
Chokkhanatha.
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55. O Chokkhanatha! when you - unerringly guide
the tatvas thirty-six and the presiding deities thereofs
48 also karma and its effects, what effect can action yef
‘t0 come have on me ?
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56. O Chokkhanatha! Why should Thy grace that
‘bestowed salvation to many a soul in days of yore, deny
it to me? The great attained immenss fame only through
Thy benedication. Are there any that became great
without Thy grace ?
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57. I cry unto Thee s hundred times tormented by
#.l{eillﬂ of Jife; is it just that Thoun shouldst remain even
“without inquiring who I am? Art Th¥u not the One who

<ame in the past like & mother and suckled the suffering
ditter of the boar ? ' |
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58. Mothers can never bear to see the sufferings
of their children. Though one is placed in- accordance
with one’s karma, wouldst Thou ever bear to see the-
sufferings borne by one’s body, Chokkhanatha ?
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59. Woaldst Thou make me incarnate further and
further through wicked karma? Or wouldest Thou change
me into Thy form with the loss of wicked karma? I
know not what would certainly happen, Thou knowest
this, O mother Chokkhanatha.
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60. To speak of mine and I, to blame that others-
did such things, the heinous offences and desires that.
continue, such acts as these are, are not my work bus.
are throngh Thy urging, O Chokkhanatha!
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61. O ngam. that weareth the venom, Chokkha-
lmgam of Alasya, Lingam that springeth everywhere as
the cause, Father, of milk-white lustre, who shareth Thy
form with Uma of Kudal, God of Madura.
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62. If it is considered that everything isof Thy
beatitude, everything is of Thy doing and everything is
of Thy grace, then the great and painful sorrow will

leave and there will be a loving yearning for Thy feet,
Chokkhanaths.
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63. Hara Hara Chokkhanatha O King of Madura
that -consumed the evil desires in me! O Tord the
incarnation of all the eminent truths.of the Upanishads
efernal! O Hara, Lord Siva the destroyer ! the everlast-
ng and pure, bestow on me the supreme felicity,
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64. When T come to Thee for shelter haviug no
.other refuge, is it noble that Thon takest not the
slightest pity on me, though Thou art the protector
of the helpless, O, Sovereign, Poet, Supreme God of
Madura.

Sarer s gafGuw $18Cwer gpanpufe L e

@érars Fms@setuie amBar—weraralor
Qaarogor Guwald PmsFudri Caraly gysss
Sarnges fuaCur grer. 65

63. When I, the forlorn, cry out to Thee all alone
do not my cries veach Thine ears still ? O king, art
Thou not the Liord of dharma that holdest a righteous
gceptre in charming Madura.
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66. Hast Thou ever seen anyone hardened with
ialas like me anywhere? O sweet One, Lord of
Madura! Yes, Thou art really a siddha. capable of
doing everything; for Thou hast made me Thy servant,
me, who.am without any-love.
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67." Thou residest hidden and ever unsesn. When
Thou didst reveal Thyself in Thy grace, I saw Thee
not as separate from me. What prank of Thine is
this ? O Chokkhanatba.
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68. My love is not great. Nor am I without.
faults. I am, a covetous creature having no love in
me, Show me Thy great love, show me myself., show
me Thyself and nurture me in the cradle of joy,.
Chokkhanatha.
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69. Enable me to sit in posture desirable. and
dwell at rest in the place where Night and Day pravail
not,. and free from the trance of the eight forms of yogs;.
O Chokkhanatha! grant me the body of bliss efernal !
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Quran st 1Hapgd twabsemgw

aw amruyd arerss—orgwnrd
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g rarQar Qerdsnsr sr. 70.

70. Thou hast opened Thy ®xes. aug\;ﬁﬁ “the
delusion has melted away, the ma%a.a havef melted
entirely, the body has melted away and the joy of
wisdom has bubbled up everywhere, O Revealer of
the Vedas, Chokkhanatha.

2or oot 1 QT e @y CewrBLbsy @y FTioem 6T

o far QUIrEo g QITILITHGT QT L —G5TaT &
&@w@urgGar am o gmys sar @S0 Giré@d
HGLAurGCer Qerdéassr g, 71

71. Grant that Imay not unite with the body
made of flesh but that I may become united with
Bivabhoga which is Thy grace, O great being of wisdom,
brow-eyed god of Madura, precious to every ons,
Chokkhanatha.

@i L weub wrar@ei Cursgfar e sg@auerer &
grasr G@ular 1BawQafi. argGur—mBar_wred
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72. O Chokkhan_a.tha the immaculate !

Thou that wearest the wreaths of hard bones
of Trivikrama

Hast cus off all my earthly bonds and made
me happy.

And yet if Thou leadest me to bewilderment

To whom will the seers take me ?

@peirdar wews H 1 aps e BESow b

Fordar wEs S@urserger —or eyt

»oor Qule Qendanr sibgwgar a8
gramwGuils Qergassr . 78

78. Make me a servant smong the sages who,
having thrown away the ancient mala, have experienced
the joy of ripe wisdom and bestow on me the high and
pure nadantha, O _Chokkkanatha, that rideth on the
prancing steed in Madara.
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74. "O- treasure house of love, God, wealth of
Thy devotees, charm of supreme bliss, O blissful joy that
abideth, never sepatating, in mine intelligénce, lo,
Thou art I Chokkhanaths.
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75. Of what avail isit to bathe in the sacred
waters? Of what avail is it to perform the puja daily ?
Of what avail is it fo go round the world in pilgrimage ?
The good of the soul lieth in abiding steadfastly at the
Root, doth it not? O Chokkhanatha who art neither
one nor two.
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76. O Chokkhanatha! What I do as my own act
Thou showest that it is all Thine )
None else but Thou can illumine the soul,
None is there save Thee, Who can know Thee?

e Puber v g -GG et araddar a8 LrwrGor
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77. If Thou dost not make me Thy servant even
now, but leave me to take my births according to
my deeds, Lord, dwell graciously within me, insaparably
whatever form I take. ‘



100 Qergsnrg Qauemrur

e el Enguur gar dedy Hsd®
arerdarai g gn @ E—@urardrall_
WEGgeT Y@@ wri @uriigwg grjfuie

GuiBs Whwr afenL_. 8

78. Oh King of flourishing Madura

That wearest the golden hued garland of
.flowers

Overflowing with aweet honey! Thou art
my life

Thou never gettest away from me;

Ours is an inseparable union,

S@ruiré amerfia gawrwe Ggafir
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Qseorepw waaflgs Grar. 79

79. If thou, O God wouldst only bless those
that love Thee and not those that are wicked, why aré
Thou called the Siddha who cculd do everything? O
Lord of Madura praised by the great souls whom even
the Gods revere ?
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80. 'We no longer desire the path to hell; we have
bathed in the Vaigai of Uma's Lord, who having come
to Madura of Tamil fame changed the horses into
jackals. Now we can pass beyond the bounds of bell.
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81. Am I the body and the karanas, am I the
malas and the maya? Am Iome who urges these?
Severs the karma? Am I the person who does the good
and evil deeds? O Lord, Chokkhanatha !
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82. O Chokkhanatha—the ever increasing bliss
of my intellect!
Dissociate me from all the cruel bonda of the
material body and its acts good and bad.

Give me endless joy by wrapping me
In communion with Thee.
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83, O Chokkhanatha ! What is the corpse worth
‘When the soul passes out of this body ?

It is something to be dreaded against and
detested

Nay—deemed base by friends and kindreds.
What is the magic of Thy art

That residing, as I do, in this transient body
I feel that everything about me is mine ?

Soiur 8 520l garafldesd sriy.

O @ULOTE O ST 6T GT QU B— BT AP
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84, O Chokkanatha ! Agamas say that
Thou art the creator of this body
Where Thou hast infused life
And hath made it act at Thy sweet will;
But, how strange

That I should forget this beneficence and
dupremacy

Over the two forces the 'T’, and ‘My’ in me

And talk of something as if they are different
from Thee !
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85. The moment when the body and such things
are considered insentient, dead and false, when the
delusion and. such things are at an end, when I dwell
for ever in singleness in the flood of joy, that momenh
Thou takest Thy happy abode in me, Chokkhanatha,
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86. Chokkhanatha! I sing They praises in songs
Dedicated unto Thee. My songs?
Indeed, Thine are mine, Thou art

The body and its train, the Agamas and the
Yacs four.
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87. Thou doth pre-ordain everything. Bub the
dog of me acts with deliberate thought. Nothing moves
without Thee. In creating many a phenomenon in this
world O Chokkhanatha! Thou art unchanged.
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88. From that day to this, and even in days to
come it is only Thou that art doing good to Thy servant,
How can I be of any service to Thee O Siva? Say. how
can I be saved?
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) 89. My intelligence hath not become supreme joy.
Body senses, karanas, I and mine, these have not
perished. There is not that great love that leadeth me
to austere ways. In what manner, then, can I call
myself Thy servant? O Chokkhanatha!

derarered arer s fer&mdor 58 pgih
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Qe bQurd yersgn Quirdsslr Quirdie ag s s
YrombQuri Qeréasr sr. 0

90. If Thy limitless joy and Thy loving grace do
ot exist for me, Thy limitless perfect joy is false, Thy
grace is false and what the Vedas eay is also false.
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91. O God of Madura, beyond all knowledge, Liord
of all life, my sovereign, make that my ‘tongue praiseth
Thee, my mind meditateth on Thee and that I worship
Thee in solemnity.
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92. Not adorning Thee and looking at Thy charms
I have adorned myself and got into distress. Wilt Thou
bestow Thy feet on me, who am without love and who
think only of women and wealth?

Qeréasr grs &orQu Qare gubIyg. Cueyen_w
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93. Chokkhanatha, stand by the gide of Thy
servant that calleth on Thee alone. Put my actions to
flight. Lead me into that path wherefrom there is never
areturn; O Chokkhanatha that danceth in beautiful
Madura.
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94. Comfort there is none. Few there are who in
_ loving kindness would console Thy servant. There is no
other help for me. O Siva, afraid of blame to Thyself
through mishap to Thy devotees, Chokkhanatha, Thy
feet alone are my refuge.
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